NOPIBHANIbHA XAPAKTEPUCTUKA MIKPOMO/IB 6Ol TA GOD
AK CKNAJO0BUX NEKCUKO-CEMAHTUYHOIO NONA
MY/APICTb B YKPATHCbKIN TA AHTNIACbKIA MOBAX

TemaHna KPUXAHOBCBKA (Kiposoepad, YkpairHa)

Cmamms npuceauena 3icmagHOMy aHAMi3y 6HyMpitiHbOl op2anizayil ReKCUUHUX OOUHUYDL, WO 6X00IMb 00
Mixpononie Boz ma God 2K CKIAO08UX NeKCUKO-CEMAHMUUHOSO O MYOPicCib 6 YKPAIHCOLKIl ma aHeiicLKit
MOGAX.

Knouosi cnosa: cema, mikponone, TeKCUKo-ceMaHmMuyHe none, KOMAHOHEHMHUT aHai3.

The article deals with the contrastive analysis of the semantic structure of the language units, which
compose the micro-field God as the constituent of the lexico-semantic field of wisdom in the Ukrainian and
English languages.

Key words: seme, microfield, lesico-sementic field, componential analysis.

CyyacHHl eTanm PO3BUTKY JTIHTBICTHYHOI HAYKH BiA3HAYAETHCH MIABUIICHUM IHTCPECOM IO
BHUBYCHHSI CEMAaHTUKH MOBH, AMCLUIUTIHM, fKa BHBYAE «IUTaH 3MicTy» MoBH. Lle 3ymoBicHO
rTUOOKHM PO3YMIHHAM TOTO, IO OVAb-IKa TCOPisS MOBH, SIKA ITHOPYE CEMAaHTHYHHU OiK, HE NHIIE
HE MOKe OYTH aACKBATHOI, a i Blarami, Ha aymky ' .B. Kommancekoro, He Moxe OyTH TEOPIED
MOBH, OCKLIBKH BOHA B IPHHLIUII CYIIEPEUHTE IPUPOI] camMoro 06’ exty [2: 29].

[IparHeHHs HAYKOBLIB PO3KPHTH CYTHICTh NIOACHKOI MOBH, il acmekTH Ta (YHKLIOHYBAHHS
MPHUBETH IO BHOKPEMIICHHS KOHTPACTUBHOI CEMAHTHUKH V CAMOCTIHHY TlIKY MOBO3ZHABYOI HAVKH.
«OCKUTPKM HANCYTTEBINI PUCH HALOHAJBHUX MOBHHX KYJIBTYP 30€pIrarOThCs y JCKCHIM..., TO
caM¢ 3ICTaBHI JOCHIKCHHS BIAKPHUBAKOTh HIMPOKI MOMK/IHBOCTI A1 3HAHOMCTBA 3 IHIIMMH
MOBHUMH KyJIbTYPaMH CBITY, a TaKO)K INOBHILIOIO YCBIZOMIJICHHS OCOONHBOCTEH PIAHOI MOBHOI
KYIBTYPH, BUABJSIIOUHM Y HiM 3aKOHH, INO PEryIIOIOTh MOBHY ALUTBHICTH CycHiibcTBay [9: 148].
Pazom i3 TuM, OYMKY MpO Ba)KIMBICTH 3ICTABHOIO JOCHIIKCHHS CEMAaHTUKH BHCIOBIIOKOTH Taki
BucHi, sik B.flpuesa, O.boungapko, C.Csatkoscbkuii, @ .I'pyua ta i,

[MTiznanas 00 eKTHBHOI JIHCHOCTI KOKHUM HAPOAOM Ta ii Kareropusailis BiA0yBacTbCs PISHUMH
HTIXaMH, a TOMY, SK 3a3Hadae A A JIyuuk, «...CTae OUCBUIHOK HEMOXK/IHUBICTh ICHYBAHHS TOYHOT
BIAMOBITHOCTI MK MOPIBHIOBAHHMH CJIOBAMH... 3 LBOTO MOy BUCHOBKH MPO TC, IO MCBHIM
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OMUHUIIl OKPEMOI MOBH BIAMOBIAAE 1HINA OAWHUII IHINOI MOBH, 0€3 3 SICYBaHHS OCOOIMBOCTCH
BHYTPIMIHBOI OpraHizamii KOXKHOTO TAaKOro €JIEMEHTa Ta BHABJICHHA OCOOMHBOCTEH HOro
CHiBBiAHOWEHHS 3 (akTaMu 00 €KTUBHOI AIHCHOCTI OyAYTh HE TITBKH HE TMOBHHMH, & U MOXKYTb
3aCBIIUyBATH HETOUHOCTI» [4: 152].

CiBBIAHECCHHS CTOBA 13 MPEAMETOM 00 €KTHBHOI MIMCHOCTI Y€PE3 MOHSTIHHY OAUHUINO 5] €
OJHHM 13 HAHNOIUPEHIIIUX MPUHIHIIB 00poOkn nekcnyHoi ceManTuku. Lo6 3po3ymiTu 3HaUCHHS
croBa, «Tpeda 3po3yMITH HOHATTEBUH (DOH, IO MOPOAIKYE KOHIICIIT, 3aKOJOBAHUH V LIBOMY CJIOBI»
[12]. Ax 3aszHauae M.Koucpran, CEMaHTHYHUN NPHHIUI CHPHUSE PO3KPUTTIO MAKCHMAIBHO
LIHPOKOI CYKYIHOCTI CHCTEMHO 3YMOBJICHHUX CTPVKTYPHHX XapPaKTCPUCTHK MOBH, IO MPOJHBAE
CBITJIO HA B3aEMOBIIHOIICHHS MOBU 1 MUCIeHHS [3]. Came 3a TOMOMOror KOMIIOHCHTHOTO aHAII3Y
CTBOPIOIOTBCSl BH3HAYANBHI JI HOCIB TEBHOI MOBHM CEMaHTH4YHI IO — CYKYIHICTB CIiB,
00’ enHaHI CIUIBPHOI CEMAHTHYHO 03HAKOIO [6]. OaHIE 3 OCHOBHUX O3HAK IO € HOro 3JaTHICTh
YWICHYBATHCA Ha 44po 1 mepudepiro, KOPAOHH MUK SKHMH € HediTkuMmu. [lo gapa Hamexats
KOHCTHUTYCHTH, SIKi XapaKTEPU3YIOTECS BHCOKOIO YACTOTHICTIO, MaKCHMAJbHOIO a6CTpaKTHICTIO
CEMaHTUYHOIO 3MICTOBHICTIO, 3arajJbHOBIIOMICTIO, 0AaraTo3Ha4YHICTIO, IIUPOKOI MOEIHYBAHICTIO 1
CTHTICTHYHOK HenTpanbHicTio [10; 11].

Y OponoHOBAaHOMY JOCTIAKEHHI i TSPMIHOM JICKCHKO-CEMAHTHYHE TI0JIC PO3YMIEMO CKIAIHY
CHCTeMy, YJICHH SIKOi, HE3AICKHO Bl iXHBbOI YACTHHOMOBHOI HMPUHANICKHOCTI, € HapagurMATHIHO
MOB SI3aHUMH 1 MAalOTh y CBOEMY CKJIaJl IHTCTPATHBHY CEMAHTUYHY O3HAKy. SnepHi LeHTpH
(hOPMYIOTBCS HABKOJIO HAMYKHBaHIIINX CEM, SIKI Y MOB1 € OJHOYACHO 1 JIKCEMAaMH 1 OUONIOOTh i
LECHTPH.

OTke, METOK JAHOI CTATTI € MOCILIKEHHS MIKpomnomis boe ta God sk CKIAIOBHUX JCKCHKO-
CEMaHTUYHOTO MO MYOpicmb B YKpPalHCBKIA Ta aHIMIHCHKIM MOBaxX IITIXOM BHBUCHHA Ta
3ICTABJICHHSA BHYTPILIHBOI Opraxizanii JEKCHIHUX OJUHHLb, O iX PENPEe3CHTYIOTh.

MarepianaoM CIyTryiOTh JIGKCHYHI OJWHHLI, BiZiOpaHi METOAOM KOMIIOHCHTHOT'O aHami3y 3i
CnoBauka ykpaincekoi Mo B 11-tu tomax [7] ta The Oxford English Dictionary: 12 volumes
[14], a Takosk ceMu, 110 YTBOPIOIOTH IXHIO BHYTPIIIHIO OPTAHIZALIIIO.

[TonarTs wmyapocTi, Ha JIYMKY JOCTIAHUKA OalTo-CIOB SHCBKOI JYXOBHOI KVYIBTYPH
B.TomopoBa, «...HaICKUTh M0 CKIALY KIFUOBHX Ta OCHOBHUX Y €BPOMCHUCHKIN Ta OJU3bKOCXIIHIN
JOYXOBHIH KyJIBTYpPl MPOTIArOM OCTaHHIX THCAYOMITHY [8: 132].

AMepuKkaHChKHHA JocmiaHUK Yin JiopaH Haroiomye Ha TOMy, IO MYIPICTh — L€ LUTICHICTS 1
HEBAKIINBO, sIK¢ BoHA Mae iM . bor, Amnax, Jlao 1 T.1. I'010BHMM € Hallle aKTHBHE, BMOTHBOBAHE
PO3YMIHHA MyApoCTi, 3nuTTd 13 Hew [15]. V penirii Ta dinocodii myopicmes TayMauuThed SIK
PI3HOBH CBIIOMOCTI, SIKA € MIANOPSAKOBAHOK 3aBJAHHSIM 3aCBOEHHS HOPM Ta MPABHII MPABESIHOTO
JKUTTA. TBOpYAa CMHUCIOHANIOBHEHICTh OVTTS, HOro kpaca Ta JOBEPLICHICTh BH3HAYAKOTHCS
MPHYCTHICTIO A0 MYOpOCHII, VHIBEPCATBHOI CHIIH, IO HIOUTO KEPYE CBITOM.

Bepyun g0 yBarm pisHuH ictopuuHuil po3surok bpurtanii Ta VYkpaiHu, a Takoxk pizHE
CTaBJCHHS [0 PEMIIrii, MOXHA CTBEPKYBATH, MO caMe i (aKTOPH BILUIUHYJIH HA MPOLEC
BepOamizamii koHuenTy Myopicms B 000X Mopax. OcoOnHMBO CITiA 3BEpHYTH yBary Ha aTeizMm B
VYkpaiHi 3a yaciB KOMYHI3MY, KOJH pemirito Oyimo 3aboponeHo. LluM 1 MOXKHA HOSCHHUTH TE, IMO
HalipyHAaMEHTANBHIIA Mpans VykpaiHcbkux Jekcukorpadis CYM mnpu TiyMadeHHI JIEKCEMH
MyIpicTh He (iKCYe HISKUX JEKCHYHHMX OJUHMLB peririfiHoro amicty. Ilpore v ceirodaueHH] K
VKpaiHLiB, TaK 1 aHIIiWiB 30eperaocs ABoicTe po3yMiHHA MyApocTi. Buina myapicts (spiritual
wisdom) € HeBig emHOIO Bix bora, B Toi1 yac gk Huxk4a mygpictb (living wisdom) rpyHTY€eThCS Ha
3aranpHUX 3HaHHAX n0po cBir. [lpm mpoMy aHrmidmi poOmATh aKICHT HAa BMiHHI MpHAMATH
MPaBHJIbHI PINICHHS T YHUKAHHI TPOOIEM.

B yxpaiHchkii MOBI JHINE 3aBASKH KOMIIOHCHTHOMY aHamizy Ha nepudepii BHABIAIOTHCS
CIIOBA, IO PO3KPHBAIOTh PENIriiHYy (ICTOPHYHY) CYyTh KOHLEOTY Myopicmu. bor, Bipa, pediris,
BipyBaTH, IpOpiKaTH, JylIa, NPOPOKYBATH, BIDHTH, NIPOBILLATH, BilLYBATH, iCTHHA, iCTHHHH,
npasjia, BipOBYEHHSI, AYXOBHHH, Biuuii, nponoBigysatu. Lle cknagae mpubauzno 4,2% Bix
YChOT'O JMOCIAILIPKYBAHOTO Martepiany. B ykpaiHCBKIM MaTpuili 3a3HaueHl ClnoBa 3aldMarOTh
MPHOJIN3HO CEPEIUHY 1 XapaKTEPH3YIOThCS MOPIBHAHO HECKIIATHOK CEMAHTHIHOK CTPYKTYPOIO.

Hartomicte v Benukiti Bpuranii, He 3Bakaroud Ha KOHQIIKT MUK KATOMULIH3MOM Ta
MPOTECTAHTCTBOM, PEIirist Oyja 1 € HEBIA €MHOI CKIAJ0BOIO JKHTTS AHLIIHIIB. TOMYy 1 CTOBHHUK
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(ikcye peniriiHWii acnekT npu TAyMaydeHHi NekcuyHoi oguHuui T8 ToT: 1c) - ofHe 3 BMABIB
BoxkecTBeHHOT CyTHOCTI B Icyca XpucTa; 3BifAcK HasBa apyroi ocobu B CeaTii Tpiiui (He MsaitoT
o/ (He Pa(Her); iHoai 3acTocoByeTbCA ANA HasnBaHHA Bora um Tpiiui: LUisiioT i3 airie: i( i3 no( a
(Hing or ~maMi(y. 1( i3 Coid. I( i3 Coii anit Man, /or i( i3 CHri3( *yncb); 3b) - BXWBa€TbCS B Ha3Bax
[BOX anoKpugiyHnX (HekaHOHIYHNX) KHUT ((He LUisitioT o/ 3oioTon, (He LUsioT o/”e3n3 (He 30n
o/8iracH (coTToniy caiieri Ecciesiasiicw)): THe/ac( (Ha( LLi3iioT ai3o con(ain3 an an(icipa(ion o/
one o/(He (Hree TeTp(a(ion3 o/CHri3( (E.C.8eitoyn).

Jlekcemy aHrMilicbKOT MOBM, L0 PO3KPUBAKOTL PeniriiHy CyTb BKa3aHOro KOHLENTY,
3HaxoAATbCs B 6NVdKHIV nepudpepii: Cbriglian (im.), Cbri8lian (npukm.), reii§ion8, 8ecwuiar, laiib,
8ovi, spirilllai, iriniiy, eniigbienten!, 1ru8l, 1ru8line88, ciergy, conre88ion, 8acreri, rimmne,
8€rTon, soletn, 8cripllre, 818 Cbri8l, irnib, belieVe?, oriborioxy, orrier, reiigion, ~or8bip,
cburcb, Coit, o”ri, "eily, eccie8ia8lic, 8pirii, rieaib, lifeio prore88, ia”, 8eryice, beiiel’, 8ociely,
pwipii, eccie8ia8iical, aribereni, conyiciion, e88ence, apo8lie, riocirine. Lia cemaHTU4YHa rpyna
cKnagae maiixe 11,84% Bijg ycbOro Kopnycy A0CAiAKYBaHUX IEKCUUYHUX OANHWNLb

[Liarpama 1. BigcoTkoBe CNiBBiHOLWEHHA NEKCUYHUX O0AMHULL Y MiKpononsx bor Ta Coii

12,00% KOHLenTyanbHi  BiAMIHHOCTI Yy PO3yMiHHi
10,00% MYZLPOCTi AK PeniriiHol CyTHOCTI CMPUYMHEHI
8 00% pi3HI/.IMI/I peniriamu,  aKi .CI'!OBip,yIOTb Hocil
’ [OCNIAKYBaHUX MOB. AHINIiliLi BBaXalTb, L0
6,00% MyJpiCTb  MOXHa HabyTu /iMwe 3a YMOBU
4.00%-" OTPUMaHHS MEBHMX YECHOT, Lo Ue € fgap CBATOro
2 00% [yxa, y Toi yac fK Ang y_Kpa'l'Hu,iB OCHOBHOHO
’ YMOBOK OTPUMaHHA MYApOCTi € cTpax [focnogeHb
0,00% Ta cnigyBaHHs 3anoBigsm. LlikaBuM € Toil (hakT,
ykKp.mMoBa aHrn.mosa o B YyKpaiHCbKOMy BapiaHTi CTaporo 3anosiTy

aoeTbcs Mpo Te, WO ,,MOYaTOK MYAPOCTi - CTpax
MocnogeHb...” [1, 633], a aHrNiicbKniA BapiaHT Harofowye Ha TOMy, WO cTpax locnogeHb €
MoYaTKOM 3HaHHs, TO6TO ,,.. . The rear or ibe ~oM i3 ibe beginning or knotoierige...” [13].

Came Ueli (haKT NOSICHIOE HasBHICTb PO36GIXKHOCTEA Yy BepbanbHOMY BUMPAXKEHHI KOHLIEMTY
MyfapicTb Ta pi3HWIA neKkcMuHuiA cknag Mikpononie bor Ta Coil. Tak, B aHIMIACbKIA MOBI
3HaxoamMmo cnosa VIMue (4ecHoTa), Valve8 (uiHHOCTI), pieiy (6narouects), Vice (nNopok), fki
BiACYTHI B YKpalHCbKOMY MiKpOMoNi.

B aHrniiickkoMy MikpononiaHTOHIMiYHa napa rigbi - 0TON§ penpe3eHTYe YyABNEHHSA HOCITB
aHrNiNCcbKOT MOBUMPO HOPMW MOBEAIHKM YCYCNiNbCTBI He fiulle B eTUYHOMY, a 1 Yy peniriiHomy
acnekTi, OCKiNbKW AN OTpMMaHHA MyApocTi Big bora ntogmHa NOBMHHA YMHWUTKM MO COBICTI Ta
cnigyeatu 3anoBigam. B yKpaiHCbKiAi MOBI LMM MNOHATTAM BIAMNOBIfaOTb NIEKCUYHI OAUHMLI
mMopanb, eTuKa Ta npaBuibHWIA. [1poTe BXOAATb BOHWM [0 CKAady MIKPOMONS 3HaHHS Ta
Bifo6paXaloTb fMe MOPa/bHICTb MOBEAIHKWM MOAWHWM Y CTaBNeHHI OAWMH A0 Of4HOro Ta Ao
cycninbcTa. Mop.: Hi, KiHUA Kasouyi icTopis NMOKW He gonucana, NPOTe MOpanb CBOK Kas3ouka
Ma€, - CKWUHYB CHUM okoMm IBaH (Kon., TepeH.., 1959, 170). .../or a((aining M>i3iioT anii iiscipiine;
/or wniter3(aniting M>ori o/in3igH(; /or acniNing a iicipiineit anitpruiten( life, oing M>HA(i3 rigki
ani]ua( anit/air... (ibe Bibie).

CnokoHBiYHa 60poTbba fo6pa i 3na, AKy BTiNOWOTL BOr Ta AnABOA BiANOBIAHO, TEX 3HAXOAUTH
CBOE BifO6GpaXKeHHA Yy PpO3yMiHHI MyApoCTi YyKpaiHWiB i aHraiiuis. Mpu 4vomy yKpaiHCbKe
MiKpoMnone MiIiCTUTb 3Ha4YyHY KiNbKIiCTb CMiB i3 HeraTMBHOK CEMAHTUKOW (310, NWMX0, 3MUi,
XXOPCTOKUIA, NOTUIA, HecnpaBeANMBICTb Ta iH.). Lle MOXXHa NOACHUTM TUM, IO YKpaiHLi € 6inbLu
3a6000HHUMMW HIXK aHrniiLi, a BHacNifoK NeBHUX iCTOPUYHUX MOAiA (3aBOIOBaHb, Nepeposnoginy
TepuTOpIiA, KpinayTea) Habynu HeraTUBHOMO AOCBiAY Ta CTPaX4aHb.

3icTaBnsioUM BHYTPILLHIO CEMAaHTUYHY CTPYKTYPY JNEKCUUHUX OfUHWLb, L0 BXOAATb A0
Mikponons bor, MoXKHa cnocTepiraTi NeBHy acMMeTPIl0. BoHa BUABAAETLCA Y TOMY, L0 JIEKCEMMU
aHrNincbKol MOBU MatoTb Bifbl CKNagHy CTPYKTYPY, a BiAMOBIAHO i GinbLue 3B’A3KiB MiXK CO60I0 Ta
iHWWMW JOChifKYyBaHUMUN OAMHMLUSAMK, LLO A03BOJSIAE IM NEPEXOANTW Bif OAHOro Mikponons Ao
iHLWOrO.
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TatGmuus 1
KinbkicHa xapakTepucTHKA CKJIAJHHKIB MikponoJs boz
Jlexcemu Besnocepeani Jlexcemu Besnocepeani

AHIIHChKOI MOBH 3B SI3KH YKpaiHCbKOi MOBH 3B SI3KH
Truth 49 Bipa 8
Spirit 33 Ictina 7
Soul 31 [Ipasaa 7
Religion 22 Peniris 5
Faith 21 Icrunnnit 5
Spiritual 18 Bimuit 5
To profess 16 [IponosinysaTtu 5
God 15 HyxoBHuit 4
Service 14 Biputu 4
Trinity 14 Bimysatu 4
Doctrine 14 [Tposimaru 4
Confession 13 Bipysatu 4
Belief 13 Bor 3
Worship 13 BipoBueHHs 3

3icTaBICHHS CEMHOTO CKJIAAY 3a3HAYCHUX JCKCHYHUX OXUHHIBL 000X MOB JO3BOJISIE BUSABUTH
AK CINBHI, TaK 1 BIAMIHHI PUCH, MPUTAMAHHI JHIIC NCBHIA KyabTypi. Tak, NeKCHYHA OXUHHLII
peJjirisi B YKpaiHCBhKiF MOBI Ta il BIAOBIAHUK B aHIMIHCHKIA MOBI religion BHpa)KaroTh ACSIKOIO
MIpOI0 OJHAKOBI MOHATTA 1 MICTATh Takui HAbIp ceM, K ‘eipa’, ‘éipocnogioanus’, 'boe’, faith’,
‘God’ BianoBiAHO. Y KpaiHChKa JIEKCEMa peJiiris MiCTUTh B c001 CeMH, BIACYTHI B ii aHTMIHCBKOMY
BIAMOBLAHUKY, IO B1IOOpaXKaroTh CTABICHHS A0 PENIrii B CYCHINBCTBL: ‘Hecymicui 3°, ‘Haykoeuii’,
‘ceimocnpuiivanns’, ‘naonpupoonuii’. Top.: — A einenooymuuti, — cxasae nimepamop, — ane
penizisi nompiona ons mopanvrocmi myascuxie i scinox (M. KommoOnHcepkuit).

Jlekcnuna oauans God B aHITHCEKIH MOBI Ma€ IIUPIIY CEMAHTHKY, aHDXK ii BIAMIOBIJHHK B
vKpaiHchkiii MoBi. CIIBHOKO € JHIIE ABI CEMU HaAOnpupoouuii’ 1a ‘icmoma’ (aHra. ‘superhuman’
Ta ‘person’), WO CBIAYUTh MPO ogHakoBe po3yminHg npupoxu bora. Ilpu mpomy B ykpaiHChKiil
JCKCEMI MPUCYTHS TaKa CEMa 3 HETaTHBHHUM BIATIHKOM, SIK Hi6umo yaena’. B aHrmilChKiA MOBI
nekcnuHa oguHu God Mae GinmbIn, HDXK IICTh CEMEM 1 IIMPIIC PO3KPHBAE Ie MOHATTA. Tak, TyT
npucyTHI Taki cemu, sik ‘Divine’ ta ‘Creafor’ (cBstmii, tBOpeus), ‘Ruler’ ta 'the Universe’
(mpaBuTenb, BCECBIT), ‘a deity’ (DOKECTBO), ‘a proper name’ (BnacHa HazBa): Ior by this name God
we understand an Infinite Mind, everywhere present, the source and foundation of all other
existence, possessed of all possible power, wisdom, and excellence (E.R.Conder); The Spirit of the
Lord is God the Holy Ghost (J Manning). Cix Tak0oK 3a3HAYUTH, O Y JOCILIKYBAHOMY MaTepiai
VKpaiHChKIN JIeKCHuHIH oauHuIl Bor B aHCIHCBKIH MOBI BIAMOBIAAE YOTHPU JICKCEMH Jesus
Christ, God, Lord, ta Deity, siki yTBOPIOIOTE CHHOHIMIYHHH JIAHITFOZKOK.

IMonstTTs BipH € HEPOIPUBHO MOB SI3AHUM 13 peririerd 1 myapicto. Tak vy AOCTIKyBAaHOMY
MaTepial yKpaiHChKIH JICKCHYHIN OJAWHULIL Bipa BiAMOBIAAKOTh YOTHPU JCKCEMU AHTIIHCHKOI MOBH!
trust, trustiness, belief, B sxux une 3HaueHHs momiucHO sk 3acrapuie, Ta faith. CnoitpHEMEH
BHCTYIAIOTh CEMAHTHYHI KOMIIOHEHTH ‘boz’, 'yneeuenicmo’ Ta ‘penicitine’ 1 ‘suenns’ (anrn. ‘God’,
‘confidence’ Ta ‘doctrine’), WO CBITYHMTE MPO CHOIIBHE PO3YMIHHSA pemiriiiHoi mpupoxu Bipu. Y
JICKCUKO-CEMaHTUYHOMY MONI MyOpicmy B aHTTiHChKIA MoBi Mikpomnone belief, xyau Bxoxuts 21
JeKceMa, BITHOCHTBCA A0 OMKHBOI mepudepii, y TOH Yac 9K B YKpaiHCBKiH MOBI MIKpPOIIONE 6ipa €
CKJIaJHUKOM JaNbHBOI nepudepii.

Jlekcuunili oaunumii truth B ykpaiHCBKiH MOBI1 BIAIOBIAAOTh JIBI JICKCEMHU MPAaBAA Ta iICTHHA,
Kl € CHHOHIMaM#. MiK 3HAYCHHSIMU LUX OJUHUIb CIIOCTCPITAETHCS CEMAHTUYHA CHMETPIS, MPOTES
HE ckBiBaneHTHICTh. Tax, aHra. truth mae mupmy ceMaHTHYHY CTPYKTYPY MOPIBHAHO 13
BIAMOBILAHUMH VKpPAiHCBKHUMH CJIOBAMH 1 BKJIIOYAE KOMIIOHCHTH ‘Orthodoxy’, ‘religious’, ‘belief’,
Virtue’, HE BIACTHBI yKpaiHChKkuM oaunuiisM. Lleit hakt MOKHA MOSICHUTH THM, 10 B AHTIIHCHKIN
MOB1 3aBISIKH PO3BHHYTIH MOMiCEMii OQHI C0Ba MOKYTh MaTH Pi3HI 3HAYCHHS BIAMOBIAHO 10
kourtekcty. llop.: Those essential parts of his, His truth, his love, his wisedome, and his blis
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(Spenser); Om nase mene [maHoteis|, ili-60, ciaeHo, ece Hanpaenie Ha nymv lemunu i, 20106He,
snocmi He maie (M.Ctenpmax).

B 060ox mocmipkyBaHuX MOBaxX (IKCYIOTHCS CACMECHTH HA MO3HAYCHHS OHOrO 13 ICHTPAJIbHUX
MOHATH peririi, Takoro, sk Aymwa (aHria. Spirit, essence, soul). Myapicte BuMmarae BiJ THOIUHH
aymy, 60 BoHA (MyJpICTh) OBOJIOAIBAE HE THINE PO3yMoM, a 1 cepuem: «For wisdom will enter your
heart, and knowledge will be pleasant to your soul» (Komau myapicte yBilie B cepLie TBOE, 1 3HAHHS
Oyae npuemauM aymi TBoii) [240:10]. XapakTepHOrO PHCOIO BHYTPIIIHBOI Oprasizamii UX
JICKCHYHHX OJMHHULb BHCTYNAE BKA31BKA HA BIAMIHHICTD TIOAWHU BiJ TBApHHU Ta OE3CMEPTHICTH,
o MaHI(ECTYEThCI CEMAHTHIHIMHU KOMIIOHCHTaMH ‘Oe3cmepmua’, 'wo 6iopisusc’, 'in contrast
fo’, ‘surviving’, ‘affer death’. HasaBHICTE Yy TIYMAauCHHAX 3a3HAUCHUX JICKCEM CEM HCUXIUHUI,
‘eHympiwniti’, ‘nowymms’, ‘nepedcusanus’, ‘'the senses’, ‘emotional’, feelings’ cBIZYUTD HE JHIIE
MPO PEIiriiHUHN BIATIHOK 3HAYCHB, & ¥ PO BHYTPILIHIO XapaKTCPHCTHKY ocodbucTocTi. BigmiHHICTD
MOJIITAE Y TOMY, 110, HAMMPHUKIAJ, JCKCUYIHA OJUHULIE SPirit TAKOXK BKUBAECTHCS 1 AT O3HAYCHHS
Bora sk tBOpust (‘the Deity’, ‘creative’, ‘essential’), a soul — g BHPAKCHHS PO3YMOBHX
spibHocter moaunu. Lop.: The informing Spirit of God which prompts the works and quickens the

faith (Trench); He take it as a peril to my soul, It is no sin at all (W .Shakespeare); Mos oyuia
nanana, a inmenexm euuikpiobas eci snannsa (Jlocs., Buop., 1959).

OTmxe, poOMMO BHCHOBOK, IO, HE JUBIAYHCH HA CHITbHE PENirifiHe JKepeno Myopocmi SK B
VKpaiHChKIH, Tak 1 B aHINIIHCBKIH MoBax, Mikponons boz ta God MaroTh po301KHOCTI Y KITBKOCTL
JACKCUYHUX OJMHHUIIb, SIKI BXOAATh 0 iXHBOrO CKiaty. Ha ceMaHTHYHOMY PIBHI AHTTIHCHKI ICKCEMH
XapaKTEPU3YIOThCS OB CKIAAHOK BHYTPIIIHBOK OPraHi3aui€ro, IO A03BOJE IM MaTh OlIbLne
0C3MOCePEaHIX 3B S3KIB 13 JCKCEMAaMH IHIIMX MIKPOMOIB, MO0 BXOAATh A0 CKIAAY JCKCHKO-
CEMaHTUYHOrO mons Myopicmo. llomanpun JOCHIIKEHHS CHPUATHMYTH PO3KPUTITIO CYTHOCTI
MOHSTTS MYOpicMb Ta BUSBICHHIO HAIIOHANBHO-CIICHU(IYHUX PHC Y HOr0 PO3yMIHHI Ta
BepOamizarii HociIMH YKpaiHChKOI Ta aHTIIHCHKOI MOB.
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BIIOMOCTI ITPO ABTOPA
Tersma KpmwxanoBcbka — BUKIafad Kadeapd HPaKTUKH TePMaHCBKMX MOB KipOBOTpPajchKOro Jep:KaBHOTO MENAroTidHOTO
YHiBepCHTeTY iMeHI BosoguMupa BuHHHYCHKA.
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